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ดวยพระนามของอัลลอฮฺ ผูทรงเมตตา ปรานีย่ิงเสมอ 

ความประเสริฐของการบริจาค (1) 

อัลลอฮฺไดตรัสวา  

وْ مَعْ ﴿
َ
مَرَ اصَِدَقةٍَ أ

َ
 مَنْ أ

ّ
مْ َِِ مُ وَْا

َ
ٍٍ مِنْ َ ِِ ِِ اَ  َ ٍْ �َ 

َ
وْ ِصِْلاَحٍ َ�ْ�َ َ

َ
وفٍ أ رم

جْرًا بَظِصمًا
َ
ِ فسََوفَْ نمؤِْ�صهِ أ َّ ِِ ا ا ََ ََ مَرْ ََ اابِْةَا ِ ل

ََ عَلْ  ْْ ََ ّّاِ  وَمَنْ  سورة  [﴾ا
 ]١١٤:النساَ

“ไมมีความดีใด ๆ ในสวนมากของการซุบซิบคุยกันของพวกเขา 

เวนแตผู ท่ี กําชับใช ใหบริจาค หรือให ทําความดี หรือให

ประนีประนอมระหวางผูคน และผูใดกระทําเชนน้ัน มุงหวัง

ความปราโมทยของอัลลอฮฺ ดังนั้น ในไมชา เราจะประทานแก

เขาซึ่งรางวัลอันใหญหลวง” (ซูเราะฮฺ อัน-นิสาอฺ:114)  

 

และพระองคตรัสอีกวา  

هم ﴿ مْ ْغِ وَ �م ٍَ َ�هم بممْ مِنْ شَْ ْْ َْ ْْ
َ
 ]٣٩:سورة سبأ[﴾  وَمَا أ

“และอันใดที่สูเจาบริจาคจากสิ่งใดก็ดี พระองคก็ทรงทดแทนมัน 

และพระองคทรงเปนเลิศแหงผูประทานปจจัยยังชีพ” (ซูเราะฮฺ 

สะบะอฺ:39) 
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และทานอับดุลลอฮฺ บินอัช-ชิคคีร (เราะฎิยัลลอฮุ อันฮุ)

ไดกลาววา  

» 
م
رَأ ْْ ََ وَ  مُ مُ بَغصَهِْ وسََغمَّ وَ ّّ ا ّ صَ ِّ

مَ اّّ َ�صْ
َ
 ﴿: أ

َ
مم الّمَثمرم أ مُ هَا
ْ
ولم : " ، قاَلَ ﴾ل مْ ََ

وْ : مَالِ، مَالِ، قاَلَ : اْ�نم آدَ َ 
َ
، أ ََ ْ�نَصْ

َ
ََ فَأ

ْ
َ�غ

َ
 مَا أ

ّ
َِِ ََ ِ ، ياَ اْ�نَ آدَ َ مِنْ مَال ََ

َ لْ ل َُ وَ
 ََ مْضَصْ

َ
ََ فَأ وْ تصََدّقْ

َ
، أ ََ اغْصَْ

َ
ََ فَأ ِِسْ

 ]أ�رجه مسغم[» لَ
ฉันไปหาทานเราะสูลุลลอฮฺ(ศ็อลลัลลอฮุ อะลัยฮิ วะสัลลัม) 

ขณะท่ีทานกําลังอาน(อายะฮฺ) “การแขงขันสะสมทรัพย ไดทําให

สูเจาหลงเพลิดเพลิน” ทานกลาววา “มนุษยพากันกลาววา 

ทรัพยสินของฉัน ทรัพยสินของฉัน” ทานกลาววา “มีทรัพยสินใด

เปนของเจาหรือ? มนุษยเอย เวนแตท่ีเจากินแลวยอยหมดไป 

หรือที่เจาสวมใสแลวเปอยขาดไป หรือท่ีเจาบริจาคแลวทานก็ให

มันผานไป(ยังโลกหนา)”  บันทึกโดยมุสลิม 

 

และทานอบูฮุร็อยเราะฮฺ(เราะฎิยัลลอฮุ อันฮุ)ไดกลาววา 

ทานเราะสูลุลลอฮฺ(ศ็อลลัลลอฮุ อะลัยฮิ วะสัลลัม)กลาววา  
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ْ تً وْ صَ  عَ مِ سَ فَ  لاةٍ َْ ل اِ جم ا رَ مَ نَ يْ اَ « ِِ  َلَ َّ نَ بَ ن، �َ لاَ فم  ةَ َْ َْ دِ حَ  قِ اسْ : ةٍ ااَ حَ سَ  ا 
 فَ  اام حَ السَ 

َ
 رَ فْ أ

َ
ََ مَ  غ ََ تِ  نْ َا شجة مِ إِ ة، فَ رّ  حم ِِ  هم ا َِ  لم صْ سِ مَ : أي(الشاج  غ  دْ قَ ) الا

الاَ  ولم ه َ�م بِ َْ َْ دِ ِ حَ  مٌ ائِ قَ  لٌ جم إَا رَ ع الاَ فَ بّ تَ بَ ه، �َ َلَ الاَ كم  َْ بَ �َ وْ بَ اسْ 
ُِ  دَ بْ ا �َ يَ : الَ َْ سحاته �َ ام ِ لاَ فم : َ؟ قالا اسمم مَ  ا ، ةِ ااَ حَ  السَ ِِ  عَ مِ الي سَ  مِ لاسْ ن ل
م َْ �َ 

َ
ُِ  دَ بْ ا �َ يَ : ال ل ِ  ا َ  مَ ل  سْ �

َ
 أ
ْ
ِِ وتً صَ  مَ عْ مِ � سَ ِِ : الَْ ؟ �َ ِ� اسْ  نْ  �َ ِ� ل اا حَ  السَ ا 

 َُ  : الا؟ قَ هَ صْ �ِ  عم نَ صْ ا تَ مَ ، �َ ََ مِ سْ َِ  لانٍ فم  ةَ َْ َْ دِ حَ  قِ ْول اسْ ه يَ اؤم ذا مَ الي 
َ
 َْ ما ِِ أ

 قم 
ْ
َُ غ  ّ� إِ ذا فَ َ 

َ
 ا فَ هَ نْ مِ  جم رم ا َ�ْ ظر ِل مَ نْ  أ

َ
 اِ  قَ دّ صَ تَ أ

  لم آ�م وَ  هِ ِِ غم ِم
َ
 ه وَ َِ غم صال ثم �ِ نا وَ أ

َ
 دّ رم أ

 ]أ�رجه مسغم[» هَِ غم ا ثم هَ صْ �ِ 
“ระหวางที่ชายคนหนึ่งอยู ณ ที่โลงกวางแหงหนึ่ง เขาก็ไดยิน

เสียงจากในเมฆกอนหน่ึงวา เจาจงไปใหนํ้าแกสวนของ..(ระบุ

ชื่อไป) แลวเมฆกอนนั้นก็เคลื่อนที่ไป แลวไปเติมน้ํายังแผนดิน

แหงหนึ่ง มีทางน้ําไหลแหงหนึ่งจากหลายๆทางน้ําไหล รับนํ้า

ทั้งหมดนั้นไว แลวเขาก็เดินนํ้าสายน้ันไป แลวพบวามีชายคน

หนึ่งกําลังยืนอยูท่ีสวนของเขา กําลังทดน้ําโดยใชพลั่วของเขา

อยู และเขาจึงกลาวถามวา “น่ีผูเปนบาวของอัลลอฮฺ คุณชื่อ

อะไรหรือ?” เขาก็บอกชื่อไป เปนชื่อที่เขาไดยินจากในเมฆกอน

นั้น  เขา(คนที่ ถูกทานชื่อแปลกใจ )จึงถามวา “ผู เปนบาว

ของอัลลอฮฺเอย เหตุใดจึงถามชื่อฉัน?” เขาจึงกลาวตอบวา 

“แทจริงฉันไดยินเสียงหนึ่งจากในกอนเมฆที่ นี่ คือนํ้าของมัน 
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บอกวา “จงไปใหน้ําแกสวนของคนๆนั้นเถิด” โดยชื่อเปนชื่อของ

ทาน ทานไดทําการอันใดกระนั้นหรือ?” เขากลาวตอบวา “เอา

ละ ในเมื่อทานพูดมาเชนน้ีแลว แทจริงฉันจะรอ(ผลผลิต)ที่จะ

ออกจากมัน แลวฉันจะนําไปบริจาคซึ่งหนึ่งในสามของมัน และ

ฉันกับครอบครัวจะใชกินอีกหนึ่งในสามของมัน และฉันจะ

ปลอยทิ้งไวอยางนั้นอีกหนึ่งในสามของมัน””  บันทึกโดยมุสลิม 

อธิบาย 

การบริจาคเปนความดีงามท้ังหมด มันยังความจําเริญ

แกทรัพยสิน และเปนเหตุใหไดรับริสกีปจจัยยังชีพ และสิ่งใดท่ี

คนเราบริจาคไปนั้นคือทรัพยสินท่ีแทจริงของเขา เพราะเขาจะ

พบมันในวันกิยามะฮฺ เปนสิ่งที่เขาตองการมันมากที่สุดแลว 

ประโยชนท่ีไดรับ 

  ความประเสริฐของการบริจาค 

  การบริจาคเปนเหตุใหทรัพยสินเพิ่มพูน และใหความ

จําเริญลงมา 

  สิ่งที่มุสลิมบริจาคไปคือทรัพยสินของเขาท่ีจะคงอยู

ตลอดไป 


